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451 143. Rozrządzenie Ministerstwa Finansów z dnia 23. Lipca 1853. 


112. r 
Rozrządzenie Ministerstwa Finansów z dnia 2%. Lipea 1853, 


(Dziennik praw Państwa, cześć NLV., nr. 141, wydana dnia 1. Sierpnia 1853), 


moe majace dla wszystkich krajów koronnych, oprócz Dalmacyi, 

o ustanowieniu opłaty konsumcyjnćj od cukru z buraków. 

Najwyzszem postanowieniem 2 dnia 18. Lipca 1853 waczył Najjaśniejszy 
Pan Jego C. K. Apostolska Mość najłaskawićj rozporządzić, ażeby opłata kon- 
sumcyjna od cukru produkowanego z buraków także i nadal stosownie do 
stanu buraków, do téj produkeyi używanych, wymierzaną i pobićraną była, a 
to. jeżeli w stanie świćżym do wyrobu przeznaczone zostały, po ośm krajca- 
rów, w stanie zaś suszonym po krajearów czterdzieści. cztóry od każdego 
cetnara wićdeńskiego. 

To najwyższe rozporządzenie wejść ma w życie z dniem f. Września 1853, 
przezeo postanowienia rozrządzenia Ministeryum Finansów z dnia 7. Września 
1650 (Dziennik praw Państwa XVIII., I. 344), wyjąwszy ustanowy taryfowe, 
wë 7. onegoż zawarte, pozostają niezmienne. 


Baumgartner m. p. 


143. 


Rozrządzenie Ministerstwa Finansów z dnia 23. Lipca; 1858, 
(Dziennik praw Państwa, część XLV., nr. 142, wydana dnia 1. Sierpnia 1853), 
obowiązujące we wszystkich krajach koronnych spólnego Związku celnego, 

o postępowaniu celnćm z rurami do wySuszania gruntów. 

W porozumieniu z Mnisteryum Handlu ustanowiono, gliniane. rury , 10, Aus 
suszanla gruntów wraz 2 ich oprawami, jako produkt ceglarskı, pod względem 
postępowania celnego na równi postawić z cegłami (oddział 86., lit.'a) ta- 
ryfy celnćj. 

Postanowienie niniejsze z tym dniem wejść ma w wykonanie, w którym 
takowe obwieszezonem będzie Urzędom celnym przez władzę przełożoną. 


Baumgartner m. p. 
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142. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 22. Juli 11853 , 
(im Reichs⸗Geſetzblatte, XLV. Stück, Nr. 141, ausgegeben am 1. Auguſt 1853), 


wirkſam für ſämmtliche Kronländer, außer Dalmazien, 

betreffend die Beitipimung der توت‎ A von Jucker aus Nüben. 

Seine k, k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhüchſter Entſchließung vom 18. 
Juli 1853 Allergnädigſt anzuordnen geruht, daß die Verbrauchsabgabe von dem, aus 
Rüben erzeugten Zucker noch fernerhin nach den zu diefer Erzeugung verwendeten ۰ 
ben, und zwar von den im friſchen Zubande zur Verarbeitung gelangenden mit acht 
Kreuzern, und von getrockneten Rüben mit wierundvierzig Kreuzer für jeden Wiener 
Zentner bemeſſen und eingehoben werde. 


Dieſe Allerhöchſte Anordnung hat mit 1 September 1853. in Kraft zu treten, 
und es bleiben durch dieſelbe die Beſtimmungen des Finanzminiſterial-Erlaſſes vom 
7. September 1850 (Reichs -Geſetzblatt CX VIII. Srück, Nr. 344), mit Ausnahme 
der im F. 7 enthaltenen Tarifſätze, unberührt. 

Baumgartner m p. 


143, 
Erlaß des و( یی سوه‎ vom 23. Juli 1853, 
(im Reichs = Geſetzblatte, XI. V. Stück, Nr. 142, ausgegeben am 1. Auguſt 1833), 


mirijam f für alle ۲ DE Deet, Wäi ai Zollverbandes, 


über die Zollbehandlung Ren Entwäſſerungs⸗ Röhren. 


Im Einvernehmen mit dem Handelsminiſterium hat man veſchloſſen, thonerne 
Drainröhren (Entwäſſerungs-Röhren) ſammt den dazu gehörenden ? Muffen, als ein 
Erzeugniß der Ziegelbrennereien, in Abſicht auf die Zollbehandlung den Ziegeln (Ab. 
theilung 86, lit. a) des Zolltarffes) gleich zuſtellen. 

Dieſe Beſtimmung hat mit dem Tage in Wülkſamkeit zu treten, an welchem ffe 
den EN von der e Behörde bekannt gemacht wird. 

Baumgartner m. p. 
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144. 
Rozrządzenie Ministerstwa Finansów z dnia 23. Lipca 1853, 
(Dziennik praw Państwa, część XLV., nr. 143, wydana dnia 1. Sierpnia 1853), 


Ree we wszystkich krajach koronnych, 
o postępowaniu stempiow em z wekslami w tutejszym kraju płatne. 
mi, skali I. podlegajaeemi. jeżeli takowe nie były prezentowane, 
` celem wypłaty w terminie ku temu ustanowionym. 

Należytość, przez ustawę o należytościach z niź 9. Lutego i 2. Sierpnia 
1850 ustanowiona dla wekslöw, w kraju tutejszym w pewnym terminie po dniu 
ich wystawienia wypłatnych, pod względem na uwagę 1. do pozycyi taryfowej 
113 ustawy rzeczonćj, uważaną być może tylko za taką, którą na czas pewny 
wymierzono, a to na miesięcy sześć, jeżeli weksel w kraju tutejszym został 
wystawiony, lub na miesięcy dwanaście, jeżeli wystawienie wekslu w zagranicy 
nastąpiło. 

Jeżeli przeto weksel w terminie zapadłym w nim wyrażonym, pod wzglę- 
dem którego podlega skali I., do wypłaty nie został prezentowanym, lecz 
termin wypłaty nad czas, któremu odpowiada należytość opłacona, sposobem 
domniemanym był przedłużonym, naówczas stosownie do uwagi 1. pozycyi ta- 
ryfowéj 113 ustaw o należytościach, powinna należytość, wedle skali I. od 
wekslu wypadająca, zawsze nanowo być opłaconą po upływie czasu, na który 
nalezyios€ opłacono, i tak względnie po upływie każdych miesięcy 6, jeżeli 
weksel w kraju tutejszym, równie jak po upływie każdych miesięcy 12, jeżeli 
takowy w zagranicy wystawionym był, a tu dopóki nie nastąpi przedawnienie 
wekslowego prawa, zawarte w uwadze 2. pozycyi taryfowćj 113, a za nićm 
tóż i rozporządzenie uwagi tćj. 

Za dopełnienie obowiązku tego, , odpowiedzialnymi SĄ oprócz tego, który 
przy  nastąpieniu obowiązku do nowćj opłaty należytości. : dzierzycielem jest 
wekslu, wszyscy jego następnicy, tudzież ten, który wypłatę czyni, i każdy, 
kto przy lab po nastąpieniu nowego obowiązku należytości na podstawie wekslu 
przedsiębierze czynność prawnie obowiązującą. 


Baumgartner m. p. 


144. 


Erlaß des Finanzminiſteriums vom 23. Juli 1853, 
(im Reichs-Geſetzblatte, XLV. Stück, Nr 143, ausgegeben am 1. Auguſt 1853), 


wirkſam für alle Kronländer, 
über die Stempelbehandlung der im Inlande zahlbaren, der Skala 1 unterliegen⸗ 
den Wechfel, wenu fie zu der feſtgeſetzten Verfallszeit wegen Zahlung nicht prä- 
ſentirt wurden. 

Die Gebühr, welche durch das Gebührengeſetz vom 9. Februar und 2. Auguſt 
1850 für ſolche Wechſel feſtgeſetzt iſt, die im Inlande zu einer beſtimmten Zeit 
nach dem Tage der Ausſtellung zahlbar ſind, kann mit Rückſicht auf die Anmerkung 1 
zu der Tarifpoſt 113 des genannten Geſetzes nur als eine ſolche angeſehen werden, 
welche für eine beſtimmte Zeit bemeſſen wurde, und zwar für 6 Monate, wenn der 
Wechſel im Inlande ausgeſtellt wurde, und für 12 Monate, wenn deſſen Ausſtellung 
im Auslande erfolgt iſt. 

Wird der Wechſel zu der darin ausgedrückten Verfallszeit mit Rückſicht auf 
welche er der Skala I unterliegt, zur Zahlung nicht praſentirt, ſondern die Zahlungs- 
friſt über die Zeit, welcher die entrichtete Gebühr entſpricht, ſtillſchweigend verlängert, 
jo muß in Gemäßheit der Anmerkung 1 zur Tarifpoſt 113 der Gebührengeſetze nach 
Ablauf der Zeit, für welche die Gebühr entrichtet wurde, und rückſichtlich nach Ablauf 
von je 6 Monaten, wenn die Ausftellung des Wechſels im Inlande, und von je 12 
Monaten, wenn defen Ausſtellung im Auslande erfolgt ift, die nach Stala! I für den 
Wechſel entfallende Gebühr immer wieder entrichtet werden, bis die in der Anmer⸗ 
kung 2 der Tarifspoſt 113 enthaltene Vorausſetzung der Verjährung des wechſelmäßi⸗ 
gen Anſpruches, und daher die Anordnung dieſer Anmerkung eintritt. 


Für die Erfüllung dieſer Verpflichtung haften, nebſt demjenigen, welcher beim 
Eintritte der Verpflichtung zur neuerlichen Gebühren Entrichtung Inhaber des Wech⸗ 
ſels ift, ale Nachmänner desfelben, derjenige, welcher die Zahlung leiſtet, und wer 
immer bei oder nach dem Eintritte der neuerlichen Gebührenpflicht eine rechtsverbind⸗ 
liche Handlung auf Grundlage des Wechſels vornimmt. 


Baumgartner m. p. 
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146. Rezporzadzenie Ministerstwa Finansów z dnia 26. Lipca 1853. 


145. 


Rozporządzenie Ministeryum Spraw „Wewnętrznych 
z dnia 25. Lipca 1853, 
obowiązujące w Siedmiogrodzie od chwili działalności powszechnej ksiegi ustaw cywilnych, 
o konsensie politycznym, potrzehnym do zawarcia ważnie mal- 
zenstwa żydowskiego. 
Obaez Dziennik praw Państwa, część XLV., nr. 14%, wydaną dnia f: 


Sierpnia 1853. — 


146. 
Rozporządzenie Ministerstwa Finansów z dnia 26. Lipca 1853. 


(Dziennik praw Państwa, część XLV., nr. 145, wydana dnia 1. Sierpnia 1853), 


którem przepisuje się postepowanie, za którego przestrzeganieni 
w życie wejść ma z dniem 1. Września 1853 ulzenie wyrzeczone 
artykułem 92. traktatu austryacko-saskiego z dnia 31. Grudnia 1850 
dla postępowania celnego przy wystapieniu przesetek wychodowych 
i przeehodowych w obrocie kolei żelaznej przez Bodenhaeh. 
Odnośnie do artykułu 92. traktatu austryacko-saskiego z dnia 31. ۸ 
1850 (Dziennik praw Państwa z roku 1851, str. 2692), mucą którego już 
w ogólności ustanowiono, iż eo się tyczy tych towarów: wychodowych i prze- 
chodowych, które po uskuteeznionej ekspedycyi ze strony urzędu celnego, ne 
kolei żelaznój znajdującego się, zapomocą kole! zelaznéj czesko=saskićj na wo- 
zach frachtowych, wedle postanowień F. 86. traktatu ońegoż urządzonych, ze 
granicę przez Bodenbach przesćłanemi bywają, Urząd główny celny. w Boden- 
bachu tylko czynność urzędową posterunku opowiedniczego dla wystąpienia 
przedsiębrać powinien,’ tudzież ze względem na postępowanie celne 2 dniem 
I. Sierpnia 1853 w życie wchodzące, stanowi się, in, postępowanie celne, jakie 
dla wystąpienia towarów takich przez linig celną przepisanóm pozostało, welo- 
wnym Urzędzie celnym w.Bodenbachu. zaniechanóm być może. jeżeli zachowane 
będą postanowienia następujące: | 
1. Postępowanie wmiejseu przesćłki. 


8. ۰ 
a)Które Urze- Poselki wychodowe i przechodowe, mające być przesółane za granice 
dr sa do tega ۷۹ ki Bean 1 j J Ją í ye ۳ 5 ¢ 
upoważnione. przez kolej żelazną ezesko-saska, bez poddania onychże postępowaniu cel- 
nemu w głównym Urzędzie celnym w Bodenbachu, przepisanemu dla wystąpienia 


przez linię celną, poddane być winny postępowaniu temu, wedle artykułu 9%. 


*) Dziennik praw krajowych str. 63% 


146. Verordnung des Finanzminiteriums vom 26. Juli 1853. ` 4583 


145. 
Verordnung des Miniſteriums des Innern vom 25. Juli 1853, 


giltig für Siebenbürgen vom Jeitpunkte der Wirkſamkeit des allgemeinen bürgerlichen Geſetzbuches 
über den zur Schließung einer giltigen Judenehe e politiſchen 
7 هه‎ ` 
Siehe Reichs-Geſetzblatt, XLV. Stuck, Nr. 144, ausgegeben am 1. ۲ 
1853. 


146. 


Verordnung des Finanzminiſteriums vom 26. Juli 1853, 
(im Reichs-Geſetzblatte, XLV. Stück, Nr. 145, ausgegeben am 1. Auguſt 1853), 


womit das Verfahren vorgezeichnet wird, gegen deſſen Beobachtung die mit dem 
Artikel 92 der öſterreichiſch⸗ſächſiſchen Uebereinkuuft vom 34. Dezember 1850 
für das Zollverfahren beim Austritte von Ausfuhr: und Durchfuhrſendungen im 
Eiſenbahnverkehre über Bodenbach zugeſtandene Erleichterung mit erſtem Septem- 
ber 1853 in Wirkſamkeit zu treten hat. 

Mit Beziehung auf den Artikel 92 der öſterreichiſch-ſächſiſchen Uebereinkunft vom 
31. Dezember 1850 (Reichs-Geſetzblatt vom Jahre 1851, Seite 269 ), womit be- 
reits im Allgemeinen zugeſtanden wurde, daß bezüglich jener Ausfuhr- und Durchfuhr— 
güter, welche nach vorausgegangener Abfertigung von Seite eines au der Eiſenbahn 
gelegenen Zollamtes, mittelſt der böhmiſch-ſächſiſchen Eiſenbahn auf den nach den 
Beſtimmungen des $. 86 derſelben Uebereinkunft eingerichteten Eiſenbahn-Frachtwägen 
über Bodenbach in das Ausland verſendet werden, das Hauptzollamt in Bodenbach 
blos die Amtshandlung eines Anſagepoſtens für den Austritt vorzunehmen habe, und 
mit Berückſichtigung des mit 1. Auguſt 1853 in Wirkſamkeit tretenden Zollverfahrens 
wird beſtimmt, daß das für den Austritt ſolcher Waaren über die Zoll- Linie vorge- 
ſchriebene Zollverfabren bei dem Hauptzollamte in Bodenbach unterbleiben dürfe, wenn 
folgende Anordnungen beobachtet werden. 


1. Verfahren im Orte der Verſendung. 


§. 1. 

Ausfuhr und Durchfuhrſendungen, welche mittelſt der böͤhmiſch⸗ ſächſiſchen Eiſen⸗ 
bahn über die Grenze befördert werden ſollen, ohne bei dem Hauptzollamte in Boden⸗ 
bach, dem für den Austritt über die Zoll-Linie vorgeſchriebenen Zollverfahren unter⸗ 
zogen zu werden, ſind dieſem Verfahren nach Artikel 92 der Uebereinkunft vom 31. 


*) Landes ⸗Geſetzdlatt Seite 634. 


a) Hiezu er⸗ 
mady = 
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traktatu z dnia 31. Grudnia 1850, już :w jednym z głównych Urzędów celnych 
w Wićódniu, Peszeie, Preszburgu, Bernie, Ołomuńcu lub Pradze. 


$. 2. 
€Y. ÓW 16 ۰ 15 1 ee 3۳ Ber 

b) Sposöb Każdy z Urzędów co dopiero wspomnianych ;przedsięweźmie ezynności 
przedsiębrą- اا2‎ së SE, Rob 7 ۰ ` i 3 
nia czynności Urzędowe, dla, wystąpienia towarów rzeczony ch przepisane, ʻa przeto wedle oko- 
powi liczności zewnętrzne obejrzenie i częściowe wewnętrzne przeglądnienie, tudzież 
wychodowycih. e = ۳ > A P 

właśeiwe wystawienia pism i urzędowe potwierdzenia: w ten sposob, jak to 

wskazują ustawy i przepisy istniejące dla tych urzędów wystąpienia, przed 

ktoremi znajduje się jeszcze posterunek opowiedniezy na linii celnćj. 
c) Konwój aż Następnie odesłanym będzie towar pod pieczęcią urzędową i przy kon- 
do dworea woju urzędowym do dworca kolejnego, jeżeli się tamże nie znajduje główny 


kolejnego, je- 


żeli się w nim Urzad celny. 
nie znajduje s 
Urząd. 


S 3. 

LAT We dworcu kolejnym zdejmie się pieczęć urzędową, gdzichy się takowa 
z kollów. na tym lub owym schowku towarów znajdowała, poczem towary pod dozorem 

e) Przełado- urzędowym przeładowane zostaną na wozy frachtowe od kolei żelaznej, . urzą- 

wanie na wo- 

zy od kolei dzone wedle postanowień $. 86. traktatu z dnia 31. Grudnia 1850, a to to- 
żelaznej 

5 متسه‎ WEJ przechodowe, równie jak wychodowe, których wyjście za granicę wyka- 
„amknięcio d 
urzędowe zanem być ma, oddzielnie od, innych towarów wychodowych, a nakoniec 


wozów. vamknie się urzędownie każdy میا ریبد‎ wóz lub oddział tegoż. 


$. 4. 

Po przyłożeniu pieczęci przekaże Urząd celny na podstawie listy! ładun- 
kowćj przez Administracyję kolejną w podwójnym egzemplarzu "doręczyć. się 
mającćj, na ktöréj wymienione być mają należące do niej pisma _celno-urzędowe 
(karty konwojowe lub ' deklaracyjne), zapomocą karty opowiedniczć ' całą po- 
sélka towarów do głównego Urzędu celnego w Bodenbachu, zatrzyma u siebie 
pisma celno-urzędowe do posćłki należące, i wręczy przewodnikowi pociągi 
jedne listę ładunkową otwartą, drugą Zaś wraz z kartą opowiedniczą i kluczem 
od zamknięcia towarów w okładce opieczętowanćj, lub w torbie zamknietej, ku 
temu przeznaczonej. $ 


2. Postępowanie głównego Urzędu celnego w Bodenbachu. 


S ۰ 
a) Obejrzenie Główny Urząd celny odbierze po nadejściu pociągu kartę -opowiednieza 
otworzenie . ur . . . 
zamknięcia, Wraz z listami ładunkowemi, przekona się o zgodności ich zliezba i znakami 


wozów, tudzież o nienaruszalności zamknięcia tychże . ostatnich; otworzy 
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Dezember 1850 ſchon bet einem der Hauptzollämter zu Wien, Peſth, Preßburg, Brünn, 
Olmütz oder Prag zu unterziehen. i 3 
8. H 

Jedes der genannten Aemter hat die für den Austritt der fraglichen Waaren p) Vornahme 
vorgeſchriebenen Amtshandlungen, alſo nach Umſtänden die äußere Beſichtigung a end tow. 
die theilweiſe innere Unterſuchung zu pflegen, und die betreffenden Ausfertigungen und gen. 
ämtlichen Beſtätigungen in der Art vorzunehmen, wie es die beſtehenden Geſetze und 
Vorſchriften für diejenigen Austrittsämter vorzeichnen, vor denen noch ein Anſage— 
poften an der Zoll- Linie. iſt. 


i ird di falls $ icht i sfin= e) ۷ 
Hierauf wird die Waare, falls Dë das Hauptzollamt nicht im Bahnhofs befin aum DENSE 


det, unter Raumverſchluß und unter ämtlicher Begleitung in den Bahnhof geleitet. . Ant 
b nicht in 


demſelben bes 
findet. 


§. 3. 
Im Bahnhofe wird zuerſt der ämtliche Verſchluß, der ſich noch an einem oder dees ep 
dem anderen Waarenbehältniſſe befinden folte, abgenommen, und hierauf werden die ۰ 
Waaren unter ämtlicher Aufſicht auf den nach den Beſtimmungen des §. 86 der, ginge 
Netereinfunft vom 31. Dezember 1850 eingerichteten Eiſenbahn⸗Frachtwägen, und in Eifenbahn« 
zwar die Durchfuhrwaaren, ſowie jene Ausfuhrwaaren, deren Austritt über die Grenze SE 
erwieſen werden muß, abgefondert von anderen Ausfuhrwaaren verladen, und endlich © Anlegung! 


beż aumiter 


jeder einzelne Wagen oder die Wagenabtheilung unter Raumoerſchluß gelegt. ſchluſſes 


§. 4. 

Nach Anlegung des Raumverſchluſſes weiſet das Zollamt auf Grundlage der von 
der Eiſenbahnverwaltung in doppelter Ausfertigung zu übergebenden Ladungsliſte, auf 
welcher die dazu gehörigen zollämtlichen Ausfertigungen (Begleitſcheine oder Deklara— 
zionsſcheine) anzuführen ſind, mittelſt Anſageſcheines die geſammte Waarenſendung an 
das Hauptzollamt in Bodenbach an, hält die zur Sendung gehörigen zollämtlichen 
Ausfertigungen zurück, und übergibt dem Führer des Zuges die eine Ladungsliſte offen, 
die andere ſammt dem Anſageſcheine und dem Schlüſſel zum Waarenverſchluſſe unter ver— 
ſiegeltem Umſchlage, oder in der dazu beſtimmten verſperrten Taſche. 


2. Verfahren des Hauptzollamtes Bodenbach. 


8. 5. 
Das Hauptzollamt in Bodenbach hat nach dem Einlangen des Zuges den Ans a) Unterfus 
d 
fagefchein ſammt Ladungsliſten zu übernehmen, von deren Uebereinſtimmung mit der es 


Raumver⸗ 


Anzahl und Bezeichnung der Wägen, dann von der Unverletztheit des Raumzverſchluſſes atures, 
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zamknięcie, a gdzie nie zachodzi uzasadnione podejrzenie do przetrząśnienia 
ładunku, wręczy go urzędnikowi eelnemu królewsko-saskiemu „za porozumie- 
niem się z Administracyą kolejną. 
Jak długo to nie nastąpi, zostają wozy i ladunek pod dozorem urzędowym. 
h 1 i 2 Ip: 1 A 
Na to uważać należy, ażeby wozy, na które towary ‚tege rodzaju prze- 
ladowane zost; iły, zawsze pod urzędowym. konwojem za kee wyszły. 


$. ۰ 
b) Załatwie- Główny Urząd celny w Bodenbachu potwierdzić winien, a to ze względem 
gee weii na artykuł 84. traktatu z dnia 34. Grudnia 1850, spólnie % tamecznym głównym 
io mm Urzędem celnym krölewsko-saskim „rzeczywiście. nastąpione wyjście na obu 
stwierdzonćj egzemplarzach listy ładunkowój. i jeden egzemplarz tćjże takiem potwierdze- 
niem opatrzony, z załączeniem karty opowiedniczćj przesłać temu Urzędowi 


celnemu tutejszo-krajowemu, który wystawił kartę opowiedniezą. 


Q æ 
S 7. 
<) Wee Urząd celny, któremu nadesłany został wykaz, ładunku potwierdzony, Aa- 
mie z potwier p S ۳ d ۳ 1 e 4a 
dzeniami łączyć winien takowy jako alegat du rejestru opowiedniezego, tudzież ne pod- 
wyjścia „a A 
den stawie i z powołaniem pozycyi rejestru opowiedniezego przedsięwziąć na Za- 
przeselki. 


trzymanych urzędowych pismach. (kartach konwajowych lub deklaraeyjny ch), 
jako i na potwierdzeniach przepisane uzupelnienia, a dopićro po tem wszy stkiem 

wydać stronom potwierdzenia względem poselek przechodowych równie jak 
tych dóbr wychodowych, których wystąpienie przez stronę wykazanćm być musi. 


Bauiagariner m. p. 
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der letzteren ſich zu überzeugen, dieſen Verſchluß zu öffnen, und wenn ein gegrün- 
deter Anlaß zur Unterfuchung der Ladung nicht vorhanden iſt, dieſelbe im Ein— 
vernehmen mit der Bahnverwaltung dem königlich ⸗ſächſiſchen Zollbeamten zu übergeben. 


Bis dieſes geſchehen kann, find Wagen und Ladung unter ämtlicher Aufficht zu 
halten. j 


Es ift darauf zu ſehen, daß die Wagen, in denen Waaren dieſer Art verladen 

ſind, ſtets unter ämtlicher Begleitung üder die Grenze entlaſſen werden. 
$. 6. 
Das Hauptzollamt in Bodenbach hat, und zwar mit Rückſicht auf den Artikel b) * 
un D 

84 der Uebereinkunft vom 31. Dezember 1850, gemeinfchaftlid, mit dem dortigen könig⸗ ſendung des 
lich-ſächſiſchen Hauptzollamte den wirklich geſchehenen Austritt auf beiden Exemplaren TÉL ur 
der Ladungsliſte zu beftätigen, und ein mit dieſer Beſtätigung verſehenes Exemplar der 
Ladungsliſte, unter Auſchluß des Anſageſcheines, dem innerländigen Zollamte, welches 
den Anſageſchein ausfertigte, zuzuſenden. 


SW 


Das Zollamt, welchem dieſe beftätigte Ladeliſte und der Anſageſchein zugeſendet d Behanblung 
wird, hat dieſelbe dem Anſageſchein-Regiſter als Beleg beizuſchließen, dann auf Grund AX oa 
und mit Berufung der Poft des Auſageſchein-Regiſters auf den zurückbehaltenen ämt— ek 
lichen Ausfertigungen (Begleitſcheinen oder Deklarazionsſcheinen) und Beſtätigungen 
die vorgeſchriebenen Ergänzungen vorzunehmen, und jetzt erſt die Beſtätigungen über die 
Durchfuhrſendungen, dann über ſolche Ausfuhrgüter, deren Austritt von der Partei 
ausgewieſen werden muß, den Parteien auszuhändigen. 


Baumgartner m. p. 


HE ran 
* . H kit L Je 
kot, wl GE, 3 


be) 
۶ 8 u 


4 ve Mi ۳9 i vk ۱ Mr -A. 
Nr 
e ا‎ wy - 


* ۴ ~ ۳ 7 
57 J Lux 
۸ 1 z! * PAE A ۹ ` 
d A 


Ka 


uge Po Eo 

. n 9 
( P — 
eee 
ده‎ 9 e: 


* 


„ 


ne AK 


